
tr&F)ťáíJrl' ,] OPInAťHÝPRO6RAM
iý$#,|í{{:íJlr{ &t{ llln(ťÉ7nnnry
L.,,8l, i4, @., 

^r|-Á* 
fu -^.lJrlB.íifnT!|u{í+prÝ;ruF & & g, LVgJ{lLLVllvJL 

Kód lTMS20l4+:Jl2(l2lAOt7

DoHoDA
č.80l20l7l§ 54

o posk}tnutí finančných príspevkov na mentorované zapracovanie a prax u zamestnávatel'a,
ktorý na tento účel vývorí pracovné miesto podfa § 54 ods. l písm. a) zákona č. 512004 Z. z
o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorych zákonov zneni neskorších
predpisov v rámci národného projektu ,rPraxou k zamestnaniu'6

pre subiektv newkonávaiúce hosrrodársku činnost'

uzatvorená v súlade s § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka ě. 51311991 Zb, v znení
neskorších predpisov

medzi úěastníkmi dohody:

(ďalej len,,dohoda"),

Úradom práce sociálnych vecí a rodiny Komárno
sídlo:Nám. M. R. Štefánika ě,9"945 0l Komárno
zastúpený riaditefkou: Ing. Máriou Poláčkovou
ICO:30794536
DIČ 2021777780
bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: SK70 8180 0000 0070 0053 09l9
(d'alej len ,,úrad")

(d'alej len ,,úrad")

zamestnávatel'om

názovlmeno: obec Marcelová
sídlo: Nám.slobody 1199,94632Marcelová
zastúpeným štatutárnym zástupcom: Ervin Varga
ICO: 00306550
DIČ: 2021046687
SK NACE Rev2 (kód/text) 84.1 1.O/všeobecná verejná správa
bankové spojenie: VÚB, a.s.
IBAN: SK83 0200 0000 0000 2272 9142

(ďalej len,,zamestnávateť")
(spolu len,,účastníci dohody").

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroj, 
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preambula

Úrad a zamestnávateť sa dohodli na tomto znení dohody o poskytnutí finančných
príspevkov (d'alej len ,,dohoda"), na mentorované zapracovania a prax u zamestnávateía,
ktoý na tento účel vývorí pracovné miesto. Dohoda sa uzatvára na základe
zverejneného Oznámenia o možnosti predkladania žiadostí o poslEtnutie finančných
príspevkov na mentorované zapracovanie a prax u zamestnávatel'a, ktorý na tento účel
vytvorí pracovné miesto v rámci národného projektu ,,Praxou k zamestnaniu" (ďalej len
,,oznámenie") podťa § 54 ods. l písm, a) zákona ě. 512004 Z. z. o službách zamestnanosti
a o zmene a doplnení niektoých zákonov v zneni neskorších predpisov.

článok t.
Úč"t a predmet dohody

l) Účelo- dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytot,aní
finančných príspevkov na mentorované zapracovanie a prax u zamestnávatel'a, ktory na
tento účel vytvorí pracovné miesto, v rámci národného projektu,,Praxou k zamestnaniu"
podfa § 54 ods. 1 písm. a) zákona č. 512004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov, ktorý sa poskyuje zo
zdrojov Európskej únie (ďalej len ,,EÚ") a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky
(ďalej len,,ŠR";.

v zmysle:

a) Operačného programu Ijudské zdroje
Prioritná os 2 Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých l'udí.

b) Národného projektu,,Praxou k zamestnaniu".
Kód ITMS201 4+:312021 A017

c) Oznámenia č. 812017l§ 54-PZ v rámci národného projektu ,,Praxou k zamestnaniu".

d) Zákonač.512004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorych
zákonov v zneni neskorších predpisov (ďalej len,,zákon o službách zamestnanosti").

Predmetom dohody je poskytovanie finančných príspevkov úradom zamestnávatel'ovi
na mentorované zapíacoyanie a prax, ktorý na tento účel vytvorí pracovné miesto a
obsadíhosUoZzciel'ovejskupinyvrozsahu@/polovičného
pracovného Úvázku najmenej 6 mesiacov v rúmci národného projektu ,,Prtxou
k zamestnaniu" podía § 54 ods. 1 písm. a) zákona o službách zamestnanosti v súlade s
platnými a účinnými všeobecne záváznými právnymi predpismi Slovenskej republiky
a právnymi aktmi Európskeho spoločenstva.

Finančné príspevky poskýnuté na základe tejto dohody pozostávajú z príspevku zo ŠR
a z príspevku EU. Yzájomný pomer medzi prostriedkami spolufinancovania je: 33, 43 oÁ

z osobitnej alokácie na implementáciu Iniciatívy pre zamestnanost' mladých fudí,
56,58Yo z Európskeho sociálneho fondu a9,990Á zo ŠR.

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Etlrópskeho sociálnehofondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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Clánok II.
Práva a povinnosti zamestnávatel'a

Zamestnávatel' sa zav ázujez

1) Vytvorit' pracovné miesto(a) za účelom mentorovaného zapracovania a praxe
pre uchádzačov o zamestnanie (d'alej |en ,rUoZ") do 29 rokov veku, ktorí nie sú
zamestnanÍ, nepokračujú vprocese vzdelávania, ani sa nezúčastňujú na odbornej
príprave (not in employment, education or training - ďalej len ,,NEET") najneskór
do 30 kalendárnych dní od nadobudnutia účinnosti tejto dohody v celkovom počte:
l (ak sa s úradom písomne nedohodne inak).

1.1) ZabezpeČit' mentorované zapracovanie a prax pre UoZ - NEET mladším/i ako
25 rokov veku, vedením/i v evidencii úradu minimálne tri mesiace alebo IJoZ -
NEET mladším/i ako 29 rokov veku, vedeným/i v evidencii úradu minimálne šest'
mesiacov a udrŽat'pracovné miesto(a) vývorené na tento účel po dobu najmenej
6 mesiacov, v celkovompočte: I(ak sa súradom písomne nedohodne inak).
Splnenie podmienky doby udržania, je zamestnávatef povinný preukázať na
osobitnom tlačive Evidencia obsadzovania mentorovaných zamestnancov na
pracovné miesta a mentorov (prítoha7) podťa bodu 6, tohto článku, najneskór do 30
kalendámych dní po uplynutí 6 mesiacov od nástupu |JoZ na pracovné miesto(a)
vývorené na účel mentorovaného zapracovania a praxe.

|.2) UrČit'zamestnanca, príp. viacerých zamestnancov zradov svojich zamestnancov -
mentora./mentorov, pod vedením ktorého/ktorých bude mentorovaný zamestnanec
vykonávat' mentorované zapracovanie, vytvoriť mu pracovné podmienky pre
zabezpečenie mentoringu , stanoviť výšku mzdy za mentorovanie azabezpečiť
mentorovanie od vzniku pracovného pomenr.

Vykonávať mentorovanie, v prípade že nemá zamestnancov a viest' Evidenciu
odPracovaných mesiacov mentora. (v prípade ak zamestnáyatel' nie je SZČO tento bod úrad
odstráni).

2) Obsadit' pracovné miesto/a vytvorené podl'a bodu t bez zbytočného odkladu,
najneskór do 30 kalendárnych dní (ak sa s úradom písomne nedohodne inak) od
nadobudnutia účinnosti tejto dohody, UoZ - NEET vo veku do 25 rokov (25 rokov
mínus l deň) vedeným/i v evidencii úradu minimálne 3 mesiace aleboIJoZ - NEET vo
veku do 29 rokov (29 rokov mínus 1 deň) vedeným/i v evidencii úradu minimálne 6
mesiacov, uzatvorením pracovného pomeru dohodnutého na ptnýpolovičný pracovný
Úvázok na dobu minimálne 6 mesiacov resp. na neurčitý čas, na druh prác, ktoré
súvisia s predmetom Činnosti zamestnávateloa, s ohl'adom na profesijné a
kvalifikačné predpoklady zodpovedajúce konkrétnemu pracovnému miestu
vývorenému za úěe|om mentorovaného zapíacovania a praxe, v štruktúre podl'a
tabufky:

Tento projekt sa realizujevd'aka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci Operačného pro9ramu
Ludské zdroje
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*Podl'a vyhláŠky ŠÚ sn e. 38412015,ktorou sa vydáva Štatistická klasifikácia Zamestnaní

2.1) V PríPade, ak sa Zamestnávatefovi nepodarí obsadit' pracovné miesto/a v stanovenej
lehote, mÓŽe požiadat' úrad o predíženie lehoty obsadénia. V takom prípade je v časó
PlYnutia stanovenej lehoty povinný písomne požiadat'úrad o jej predíženie.

2-2) Najneskór v deň nástupu do pracovného pomeru informovat' §a u pri|atého
Zamestnanca a následne si to overiť na príslušnom úrade, či má zamestnanec
podpísanú Kartu úČastníka.

3) Predložit' úradu za každého IJoZ prljatého na v}tvorené pracovné miesto za účelom
mentorovaného zapracovania a praxe najneskór do 10 kalendárnych dní od vzniku
jeho pracovného pomeru:

a) kóPiu Pracovnej zmluly uzatvorenej v zmysle zákona ě. 3ll/2}0l Zákonnikapráce
v Platnom znení (ďalej len ,,Zákorník práce"), v ktorej je povinný na prvej sirane
uviest', Že UoZ je Prijafý na pracovné miesto wtvorené v zmysl' národného
Projektu ,,Praxou k zamestnaniu* a platový dekrit, resp. iný poáobný doklad ak
dohodnutá mzda alebo plat nie je súčast'ou pracovnej zmluvy,

b) kóPiu Pracovnej Zmlu\T mentora a dodatok k pracovnej zmluve mentora, v ktorom je
Premietnutá výŠka mzdy za jeho mentorovanie, doba, počas ktorej sa mentorovanie
bude vYkonávať. meno a priezvisko mentorovanéhó zamestna;ca,/zamestnancov
avtomto dodatku kzmluve je povinný uviest', že ce|á mzda za mentorovanie
bude zamestnancovi - mentorovi lyplatená jednorázovo po ukončení jeho
mentorovania.

c) zamestnávatefom. Potvrdenú kópiu prihlášky na poistné na povinné verejné
zdravotné poistenie, sociálne poistenie, starobné dóchódkové sporenie,

d) evidenciu obsadzovania mentorovaných zamestnancov na pracovné miesta a
mentorov (príloha7) ,

e) podťa potreby i d'alšie doklady, ktoré určí úrad.

4) DodrŽiavať Štruktúru pracovných miest vývorených za účelom mentorovaného
zaQracovania a Praxe v súlade s bodmi 1 a 2 tohto článku, prideťovat' mentorovaným
zamestnancom Prácu podfa pracovnej zmluvy a platit' im za lykonanú p.á.u
dohodnutú mzdu v súlade § predloženou žiadóst'ou o posk}t;utie finŇných
PrísPevkov na mentorované zapíacovanie a prax v dohodnuto. ,ryplutrrom termíne;
zamestnávatel' nie je oprávnený znížit' dohodnutú mzdu do skončenia trvania
závázku (ak sa s úradom písomne nedohodne inak).

Tento Projekt sa realizuje vďaka podpor" , 
T;:;!::::j:ciálnehofondu 

v rámci operačného programu
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5)

6)

7\

Obsadzovať pracovné miesta. vývorené za účelom mentorovaného zaptacovania
a praxe lenUoZ podl'a bodu 2. tohto článku.

Viesť osobitnú evidenciu a mentorovaných zamestnancov a mentorov na pracovných
miestach vl'tvorených za účelom mentorovaného zapracovania a praxe na základe
tejto dohody, vrátane dokladov, ktoré túto evidenciu potvrdzujú.

V súlade s článkom III. tejto dohody predkladat' úradu mesačne počas dotly
poskytovania príspevku (najviac 6 mesiacov), najneskór do posledného
kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca v ktorom bola mzda splatná,
v 2 vyhotoveniach žiadost' o úhradu platby časti celkovei ceny práce
mentorovaného zamestnanca a zároveň 1 originál a 1 kópiu dokladov
preukazujúcich vynaložené náklady na úhradu mzdy a úhradu preddavku na
poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a
príspevku na starobné dóchodkové sporenie za zamestnancov, na zamestnávanie
ktoých sa poskytuje príspevok. Za tieto doklady sa považujú najmá: mzdový list
alebo výplatná páska, vrátane dokladov o skutočnom vyplatení mzdových
prostriedkov; doklady o platbách preddavku poistného na povinné verejné zdravotné,
sociálne poistenie a na starobné dóchodkové sporenie - mesačné výkazy preddavkov
na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane
poistného a príspevkov do Sociálnej poist'ovne a výpisy z účtu zamestnávateťa, resp.
potvrdenie banky o uskutočnení platby a v prípade platby realizovanej v hotovosti
aj tú Čast' pokladničnej knihy účtovnej jednotky za príslušný mesiac, ktorej sa
záznam o platbe týka, resp. kde sa predmetný výdavok nachádza.

V súlade s článkom III. tejto dohody predložit' úradu za celé obdobie
mentorovania kaŽdým mentorom po jeho skončení, najneskór do posledného
kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca v ktorom bol príspevok za
mentorovanie uhradený mentorovi, v 2 vyhotoveniach žiadost' o úhradu platby
iednorazového príspevku za mentorovanie každým mentorom a zároveň 1

originál a 1 kópiu dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na mentorovanie. Za
tieto dokl?9y sa považujú najmá: evidencia odpracovaných mesiacov mentora
(príloha ''";, vYplatná páska, vrátane dokladov o skutočnom vyplatení mzdových
prostriedkov za obdobie v ktorom bol mentoring vykonávaný: doklady o platbách
preddavku poistného na povinné verejné zdravotné, sociálne poistenie a na starobné
dóchodkové sporenie - mesačné výkazy preddavkov na poistné na povinné verejné
zdravotné poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a príspevkov do
Sociálnej poist'ovne a výpisy z účtu zamestnávatela, resp. potvrdenie banky
o uskutoČnení platby a v prípade platby realizovanej v hotovosti aj tú čast'
pokladničnej knihy účtovnej jednotky za príslušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe
týk4 resp. kde sa predmetný výdavok nachádza. V prípade ak zamestnávatel' je
SZCO a vykonáva mentoring, za tieto doklady sa považuje len evidencia
odpracovaných mesiacov mentora (prílohu "").

Tento projekl sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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9) V súlade s článkom III. tejto dohody predložit' úradu 1x rročas obdobia
mentorovaného zaírracovania, v 2 vyhotoveniach žiadost' o úhradu platby časti
newhnutnÝch nákladov súvisiacich s mentorovaním zapracovaním, zakúpených
(aj uhradených) bezodkladne (nie je možné ich zakúpiť pred začiatkom
mentorovaného zapracovania), najneskór do 30 kalendárnych dní odo dňa vzniku
pracovného pomeru a zároveň 1 originál a l kópiu dokladov preukazujúcich
vynaložené náklady na mentorované zapracovanie najneskór do 30 kalendárnych dní
pred ukonČením doby trvania mentorovaného zapracovania. Za tieto náklady sa
povaŽujú najmá: faktúry a doklady o nákupe, výpisy z bankového účtu
zamestnávatefa alebo potvrdenia banky o uskutočnení príslušnej platby, a v prípade
platby realizovanej v hotovosti výdavkoú a príjmový pokladničný doklad a aj tú
Čast' pokladničnej knihy účtovnej jednotky za príslušný mesiac, ktorej sa zžanam
o platbe týka, resp. kde sa predmetný výdavok nachádza.

10) V súlade s článkom III. tejto dohody predložit' úradu lx počas obdobia praxe,
v 2 vyhotoveniach žiadost' o úhradu platby časti nevyhnutnÝch nákladol,
súvisiacich s praxou, zakúpených (aj uhradených) bezodkladne (nie je možné ich
zakúpiť pred začiatkom praxe), najneskór do 30 kalendárnych dní odo dňa
zaČiatku praxe a zároveň l origináI a 1 kópiu dokladov preukazujúcich r.ynaložené
náklady na prax najneskór do 30 kalendárnych dní rrred ukončením doby tn,ania
praxe. Za tieto náklady sa považujú najmá: faktúry a doklady o nákupe, výpisy
z bankového účtu zamestnávateťa alebo potvrdenia banky o uskutočnení príslušnej
platby, a v prípade platby realizovanej v hotovosti r}davkový a príjmový
pokladniČný doklad a aj tú čast' pokladničnej knihy účtovnej jednotky za príslušný
mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde sa predmetný výdavok nachádza.

11) Odovzdať UoZ v deň jeho nástupu na pracovné miesto formulár podkladu pre
zhodnotenie mentorovaného zapracovania a praxe a formulár záverečného
zhodnotenia mentorovaného zapracovania a praxe (prílohy 16'16A), a zabezpečiť
vypracovanie predmetného záverečného zhodnotenia mentorovaného zapracovania
a praxe mentorovaným zamestnancom.

12) Najneskór do 30 kalendárnych dní po uplynutí 6 mesiacov od nástupu IJoZ na
Pracovné miesto(a) vytvoreného za účelom mentorovaného zapracovania a praxe,
predložit' úradu v kópii:
a) hodnotenie mentorovaného zamestnanca zamestnávatefom
b) osvedčenie o absolvovaní mentorovaného zapracovania

zamestnanca (príloha 15A),

c) zhodnotenie mentorovaného zapraeovania a praxe
(príloha |6),

(príloha |5),

a praxe mentorovaného

mentorovaným zamestnancom

d) záverečné zhodnotenie mentorovaného zapracovania a praxe mentorovaným
zamestnancom (prílohu'uo).

12.1) Originál osvedčenia o absolvovanom zapracovaní a praxi a hodnotenie
mentorovaného zamestnanca zamestnávatel'om odovzdat' mentorovanému
zamestnancovi.

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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12.2)V prípade predčasného skončenia pracovného pomeru predložit' úradu relevantné
doklady - hodnotenie mentorovaného zamestnanca zamestnávateťom, najneskór 30
kalendárnych dní odo dňa predčasného ukončenia mentorovaného zapracovania
a praxe, v ktorom budú uvedené aj dóvody predčasného skončenia pracovného pomeru
spolu s dokladmi preukazujúcimi skončenie pracovného pomeru s prijatýmTJoZ.

13) Oznámit' úradu písomne každú zmenu dohodnutých podmienok najneskór do 30
kalendárnych dní odo dňa kedy skutočnost' nastala, vrátane oznámenia každého
skonČenia pracovného pomeru mentorovaného/ých zamestnanca(ov), na
ktorého(ých) sa poskytujú finančné príspevky na mentorované zapracovanie a prax na
zák|ade tejto dohody. Súěasne predložit' kópiu dokladu o skončení pracovného
pomeru, potvrdenú kópiu odhláŠky zo zdravotného poistenia, sociálneho poistenia
a starobného dóchodkového sporenia.

14) Oznámit'úradu po 6 mesiacoch odo dňa skončenia doby podporenia pracovného
miesta , najneskór do 10 kalendárnych dní po uplynutí §chto 6 mesiacov, trvanie
pracovného/ých pomeru/ov, resp. skonČenie pracovného/ých pomeru/ov. V oboch
prípadoch, teda aj v prípade skončenia alebo trvania pracovného pomeru, je
zamestnávatel'povinný predložit'osobitné tlačivo (evidencia obsadenia zamestnancov
na pracovných miestach po uplynutí 6 mesiacoch odo dňa ukončenia mentorovaného
zapíacovania a praxe , ktoré je povinnou prílohou 7A (tejto dohody) a v prípade
skončenia pracovného pomeru aj kópiu dokladu o skončení pracovného pomeru. Ak
skončenie pracovného pomenr nastane počas týchto 6 mesiacov, zamestnávateť má
povinnosť preukázat' túto skutočnost' v zmysle tohto článku najneskór do l0
kalendárnych dní odo dňa skončenia pracovného pomeru.

15) Na vyžiadanie úradu preukázat'dodržiavanie podmienok tejto dohody, umožnit'
výkon fyzickej kontroly a poskytovat'pri tejto kontrole súčinnost', a to priebežne po
celÚ dobu platnosti tejto dohody a to aj po ukončení platnosti tejto dohody až do
3I.I2.2028.

l6) UmoŽnit' povereným zamestnancom Ministerstvapráce, sociálnych vecí a rodiny
Slovenskej republiky, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a d'alším
kontrolným orgánom a orgánom auditu nahliadnut' do svojich úětovných výkazov,
bankových výpisov a ďalších dokladov a umožniť vykonanie kontroly a auditu
priebežne počas trvania závázkov vyplývajúcich z tejto dohody, a to aj po ukončení ich
trvania až do 31.12.2028. Vprípade, ak zamestnávatel'neumožní qfkon kontroly
a auditu vzniká zamestnávatel'ovi povinnost' vrátit' poskytnuté finančné príspevky
v plnej ýške.

17) Vytvorit' povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny
Slovenskej republiky, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a ďalších
kontrolných a audítorských orgánov, vykonávajúcim kontrolu, primerané podmienky na
riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im pri jej výkone potrebnú súčinnost'
a vŠetky vyžiadané informácie a listiny, týkajúce sa najmá oprávnenosti vynaložených
nákladov.

Tenío projekt sa realizuie vďaka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci Operačného pr()4ramu
Ludské zdroje
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18) Uchovávat' túto dohodu, vrátane jej príloh, dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutých finančných príspevkov až do 3I.12.2028.

l9) Označiť priestory pracoviska mentorovaných zamestnancov, na ktorých sa poskytujú
finančné príspevky v zmysle tejto dohody plagátmi, samolepkami resp. inými
predmetmi informujúcimi o tom, že, že aktivity, ktoré sa realizujú v rámci projektu sa
uskutočňujú vd'aka pomoci EÚ, konkrétne vd'aka prostriedkom posk}tnutým
z Európskeho sociálneho fondu. Uvedené označenie ponechat' na pracovisku po dobu
trvania tejto dohody.

20) Predložit' poslednú žiadost' o úhradu platby najneskór 10.9.2018.

Článok III.
Práva a povinnosti úradu

Úrad sa zavázuje:

1) Poskytnúť zamestnávateťovi finančné príspevky na úhradu časti celkovej ceny práce
(ďalej len ,,CCP") zamestnanca, ktorý bol prijatý do pracovného pomeru za účelom
mentorovaného zapracovania a praxe, na mentorovanie a na úhradu časti nevyhnutných
nákladov súvisiacich s mentorovaným zapracovaním a praxou, po splnení podmienok
tejto dohody, nasledovne:

- na úhradu Časti CCP zamestnanca, ktorý bol prijatý do pracovného pomeru na
mentorované zapracovanie a prax vo výške najviac 95 % CCP mentorovaného
zamestnanca, maximálne 294105 € mesačne (najviac vo výške polovice
minimálnej CCP na rok 20l7, tj. maximálne 294,05 € mesačne alebo najviac vo
výške % minimálnej CCP na rok 2017, tj. maximálne 294,05 € mesačne) na
jedného mentorovaného zamestnanca pri plň€m-/ polovičnom* pracovnom
úvázku počas najviac 6 mesiacov

- na mentorovanie vo výŠke220,53 € za 3 mesiace (najviac 73,51€ za 1 mesiac
na 1 mentorovaného zamestnanca - tj.l2,5 oÁ zminimálnej CCP na rok 2017),
lyplatený jednorázovo za celé obdobie mentorovania každým mentorom po
jeho skončení,

- na Úhradu Časti nelyhnutných nákladov súvisiacich s mentorovaným
zapíacovaním a praxou (napr. na osobné ochranné pracovné prostriedky, pracovné
pomócky, pracovné náradie, materiál využivaný pri mentorovanom zapracovani
napr. zvyškové látky pre krajčírky, odpadové drevo pre stolárov) vo r}ške
najviac 59,89 € (tj. 5 %o zCCP na rok 2017) na jedného mentorovaného
zamestnanca, vyplatený l x poČas mentorovaného zapracovania al x počas
praxe.

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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2) V súlade s bodom l) tohto článku poskytovat'zamestnávateťovi finančné príspevky na
mentorované zapracovanie a prax na jeho účet, najneskdr do 30 kalendárnych dní odo
dňa predloženia kompletných dokladov podl'a článku II. bod 7) až 10). V prípade, ak
Úrad zistí v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti
o pravosti alebo správnosti predložených dokladov, lehota na vyplatenie ťrnančných
prÍspevkov na mentorované zapíacovanie a prax podl'a predchádzajúcej vety neplynie,
ato aŽ do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov, alebo do
odstránenia zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to
uvedené v článku II. bod 7) až 10) tejto dohody, ale len v lehote v ňom stanovenej.
V prípade, ak zamestnávateť nepreukáže za sledovaný mesiac skutočne vynaložené
náklady v lehote stanovenej v článku II. bod 7) až 10) tejto dohody, úrad finančné
prÍSpevky na mentorované zapracovania a prax za toto obdobie neposkytne. V prípade
dóvodného podozrenia, že konaním zamestnávatel'a došlo k nedodržaniu podmienok
tejto dohody, a z uvedeného dóvodu prebieha u zamestnávatera kontrola alebo iné
konanie, je úrad oprávnený pozastaviť vyplácanie finančných príspevkov na
mentorované zaptacovanie a prax až do ukončenia výkonu kontroly alebo iného konania.

3) Vrátit' zamestnávateťovi originál dokladov v predložených podfa článku II. bod 7) až
10v prípade, že si žiadatel'nenárokuje finančný príspevok na úhradu časti nevyhnutných
nákladov -tejto dohody do 60 kalendárnych dní odo dňa ich predloženia. Za deň
predloŽenia dokladov sa v tomto prípade považuje deň, keď sa predložená žiadost'
o platbu stala kompletnou, resp. deň odstránenia zistených nezrovnalostí v predložených
dokladoch.

4) Realizovat'úhrady finančných príspevkov podl'a tejto dohody najdlhšie do 30.9.2018

5) Pri používaní verejných prostriedkov zachovávat'hospodárnosť, efektívnost'a účinnosť
ich pouŽitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona č. 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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6)

7)

Poskytnúť zamestnávateťovi materiá|y zabezpečujúce informovanost' o tom, že aktivity,
ktoré sa realizujú v rámci projektu sa uskutočňujú vďaka pomoci EÚ, konkrétne vďaka
prostriedkom poskytnutým z Európskeho sociálneho fondu .

Zabezpečiť podpísanie KarŤ účastníka pred vstupom do projektu, pričom dátum
podpisu musí bý najneskór v deň pred vznikom pracovného pomeru, teda deň pred
vyradením z evidencie uchádzačov o zamestnanie.

Clánok IV.
Oprávnené náklady

1) Za oprávnené náklady sa považujú len tie náklady, ktoré vznikli zamestnávatel'ovi
v súvislosti s touto dohodou najskór v deň jej účinnosti a boli skutočne vynaložené
zamestnávatefom a sú riadne odóvodnené , preukázané aboli uhradené zúčtu
zamestnávatefa uvedeného na prvej strane tejto dohody. V prípade platieb v hotovosti sú
náklady oprávnené vtedy, ak stav pokladne pri konkrétnej platbe v deň platby nie je
mínusový.

2) Výdavok v súvislosti s finaněnými príspevkami je oprávnený len v tom prípade ak spÍňa
podmienky hospodámosti, efektívnosti, účelnosti a zodpovedá potrebám národného
projektu.

3) Oprávnenými nákladmi sú len tie náklady, ktoré zamestnávatef vynaložil na vy.tvorenie
pracovného miesta pre zamestnanca/ov z oprávnenej ciel'ovej skupiny, ktorý/í pred
vstupom do projektu podpísaVi Kartu účastníka.

4) Oprávnenými nákladmi na úěely tejto dohody sú:
- náklady na Čast' CCP mentorovaného zamestnanca, ktorý bol prijatý do

pracovného pomenr na mentorované zapracovanie a prax vo výške najviac 95 oÁ

CCP mentorovaného zamestnanca, maximálne 294,05 € mesačne (najviac vo výške
polovice minimálnej CCP na rok 20117, tj. maximálne 294,05 € mesačne na l
mentorovaného zamestnanca pri p}nom/polovičnom pracovnom úvázku, počas
najviac 6 mesiacov,

- náklady na mentorovanie vo výške 220,53 € za 3mesiace ( najviac 73,5l€ za t
mesiac na 1 mentorovaného zamestnanca - tj. l2,5Yo z minimálnej CCP na rok
2017), vyplatený jednorázovo za celé obdobie mentorovania každým mentorom, po
jeho skončení,

- Čast' nelyhnutných nákladov súvisiacich s mentorovaným zapracovaním
a praxou na 1 mentorovaného zamestnanca (napr. na osobné ochranné pracovné
prostriedky, pracovné pomócky, pracovné náradie, materiál využivaný pri mentorovanom
zapíacovaní napr. zvyŠkové látky pre krajčírky, odpadové drevo pre stolárov) vo výške
najviac 59,89 € (tj. 5 %o z CCP na rok 2017) na jedného mentorovaného zamestnanca,
vyplatený 1 x počas mentorovaného zapracovania a 1 x počas praxe.

5) Dohodnutá qfška finančných príspevkov na mentorované zapracovanie a prax sa po celú
dobu trvan ia záv ázku nemení.

Tento projekt sa realizujevďaka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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1)

2)

Čtánok V.
Osobitné podmienky

Zamestnávatef, ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie s
nimi a je povinný pri ich používaní zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a účinnost' ich
pouŽitia v zmysle § 19 ods. 3 zákona ě. 52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov.

Zamestnávatef berie na vedomie, že finančné príspevky na mentorované zapracovanie
a prax sú prostriedkami r,yplatenými zo štátneho rozpočtu SR a EÚ. Na účel použitia
týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzt'ahuje režim upravený v
osobitných predpisoch, najmá § 68 zákona o službách zamestnanosti, zákon č. 357/2015
Z, z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorych zákonov, zákon č.
52312004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení
niektoqfch zákonov v znení neskorších predpisov, zákon ě. 39412012 Z. z. o obmedzení
platieb v hotovosti. Zamestnávateť súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody
sa stáva súčasťou finančného riadenia štrukturálnych fondov.

3) Uzatvorením tejto dohody nevzniká zamestnávatel'ovi nárok na uhradenie nákladov
v prípade, ak v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti
nákladov aj ich nevyhnutnosť, hospodárnosť a efektívnost'.

Vo vázbe na článok II. bod 1) a2) tejto dohody saza deň obsadenia pracovného miesta
u zamestnávateťa na Účely tejto dohody považuje deň vzniku pracovného pomeru, tj.
deň, ktorý bol s UoZ písomne dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň nástupu do práce
za ÚČelom mentorovaného zapracovania a praxe a tento deň je zároveň aj dňom
lytvorenia pracovného miesta zamestnávatel'om.

V prípade predČasného skončenia pracovného pomeru mentorovaného/ých
zamestnanca(ov), sa pracovné miesto nepreobsadzuje zaniká a zamestnávatel' nie je
povinný vrátit'poskytnuté finančné príspevky a ani ich alikvotnú čast'.

Pracovné miesto vytvorené zamestnávateťom za úěelom mentorovaného zapracovania
a Praxe nemÓŽe by't' obsadené UoZ, ktorého posledným zamestnávatefom 6 mesiacov
Pred podaním žiadosti o poskytnutie finančných príspevkov na mentorované
zapracovanie a prax bol zamestnávatef podfa tejto dohody, s výnimkou IJoZ, ktorý
u zamestnávateťa pracoval na základe dohody o prácach mimo pracovného pomeru
v zmysle Zil<orníka práce (ale nie v tej činnosti na kíorú chce vytvorit'pracovné miesto
za ÚČelom mentorovaného zapracovania a praxe) alebo na základe príspevku v rámci
niektorého aktívneho opatrenia na trhu práce podfa zákona o službách zamestnanosti. Ak
tak zamestnávateť zprevádzkových alebo iných dóvodov urobí, je povinný vrátit' úradu
vŠetky poskytnuté finančné príspevky na toto pracovné miesto najneskór do 30
kalendárnych dní odo dňa zistenia tejto skutočnosti.

Tenío projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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7) Za vytvorenie pracovného miesta zamestnávatel'om na účely mentorovaného
zapracovania a praxe sa povaŽuje zvýšenie počtu pracovných miest, ktoré
predstavuje v priemere za 6 mesiacov v porovnaní s rovnakým predchádzajúcim
obdobím celkoqý nárast počtu jeho zamestnancov. Ak nedošlo k zv;ýšeniu počtu
pracovných miest podloa predchádzajúcej ve§, zamestnávatel' je povinný preukázat',,
Že k tomuto zvýšeniu nedošlo v dósledku zrušenia pracovných miest z dóvodu
nadbytočnosti (§ 63 ods. 1 písm. b) Zákonrtíka práce). Splnenie tejto podmienky je
zamestnávatef povinný preukázať údajmi uvedenými v prílohe 8 ktorá je povinnou
prílohou tejto dohody, najneskór do 30 kalendárnych dní po uplynutí 6 mesiacov od
vývorenia pracovných miest vy.tvorených za účelom mentorovaného zapracovania
a praxe.

8) Ak zamestnávatel'v priebehu 6 mesiacov od vytvorenia pracovných
miest (príIoha 8) za účelom mentorovaného zapracoyarriu u p.uie zrušil akékol'vek
pracovné miesto pre nadbltočnost' podl'a § 63 ods. 1 písm. b) Zákonníka práce je
povinný vrátiť úradu poskýnuté finančné príspevky na mentorované zapracovanie a
prax za poČet zrušených pracovných miest, vo výške najnižších finančných príspevkor.,

POSkYtnUtýCh SÚhmne (pozosíávajúcich z príspevku na mentorovanie, z príspevku na tihradu časti
CCP mentorovaného zamestnanca a z príspevku na úhradu časti nelyhnutných nákladov súvisiacich
s mentorovaným zapracovaním a praxou) na dohodnuté pracovné miesto, a to najneskdr do 30
kalendárnych dní od zrušenia pracovného miesta z dóvodu nadbytočnosti.

9) Zamestnávateť nem6že dočasne pridelit' mentorovaného zamestnanca z pracovného
miesta, na ktorom vykonáva mentorované zapracovanie a prax a na ktoré sa mu v zmysle
tejto dohody poskýujú finančné príspevky na mentorované zapracovanie a prax , na
ýkon práce k užívatel'skému zamestnávatel'ovi v zmysle § 58 Zákonníka práce. Ak tak
zprevádzkových alebo iných dóvodov urobí, je povinný bez vyzvania vrátit' úradu
finanČné prostriedky, poskýnuté na zamestnávanie tohto zamestnanca, najneskór do 30
kalendárnych dní odo dňa zistenia tejto skutočnosti.

10) Ak sa pri výkone finančnej kontroly na mieste zistí porušenie finančnej disciplíny
oznámi úrad porušenie finančnej disciplíny Úradu vládneho auditu, ktoý je oprávnený
ukladat' a vymáhat' odvod, penále a pokutu za porušenie finančnej disciplíny. Ak
príjemca finaněných príspevkov na mentorované zapracovanie a prax odvedie finančné
prostriedky vo výške porušenia finančnej disciplíny do dňa skončenia kontroly správne
konanie sa nezačne.

1l) Z dóvodu, aby nedošlo k duplicite financovania rovnakých výdavkov na toho istého
UoZ v tom istom čase, finančné príspevky nemóžu byt poskytnuté zamestnávatefovi
na Úhradu tých nákladov, na ktoré mu už boli poskytnuté príspevky z verejných
zdrojov alebo zdrojov EŠIF.

Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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Článok VI.
Skončenie dohody

1) Túto dohodu je možné skončit'nazáklade vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto
dohody.

2) Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedat'. Výpovedná doba
je jednomesačná a zaěina plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po

doručení výpovede druhému účastníkovi tejto dohody.

3) Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od dohody v prípade jej závažného
porušenia. Pre platnosť odstúpenia savyžaduje písomné oznámenie o odstúpení doručené
druhému účastníkovi tejto dohody. Odstúpenie je účinné dňom doručenia oznámenia o

odstúpení druhému účastníkovi tejto dohody.

4) Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávatel'a
porušenie povinností ustanovených v článku II. v bodoch l ), 1 .7), 1 .2, 1 .3, 2), 2.1, 3), 4),

5), l3), l5), 16) l7), v článku V. vbodoch 6), 8), 9) ana strane úradu porušenie
povinností podfa článku III. v bode 2),3).

5) Odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením.

Clánok VII.
všeobecn é a záv erečné ustanovenia

1) Zmeny v tejto dohode možno lykonat' len písomným dodatkom k tejto dohode
podpísaným oboma účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán
tejto dohody.

2) Y každom písomnom styku sú zmluvné strany povinné wádzat'číslo tejto dohody.

3) Právne vzt'ahy výslovne neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými právnymi
predpismi platnými v SR, ktoré majú vzťahk závázkom účastníkov tejto dohody.

4) Zmluvné strany uzatvárajú týmto dohodu podfa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka,
v zmysle ktorej sa ich závázkovo - právne vzťaby spravujú a budú spravovať
ustanoveniami obchodného zákonníka.

5) Prechod a prevod práv a povinností účastníkov tejto dohody na tretie osoby nie je
možný.

6) Zamestnávatef súhlasí so zverejnením údajov vyplývajúcich ztejto dohody v rozsahu:
názov, sídlo, miesto prevádzky, počet vltvorených pracovných miest na účely
mentorovaného zapracovania a praxe, výška finančných príspevkov na mentorované
zapracoyanie a prax.

Tento projekt sa realizuje vd'aka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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7) Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dósledku jeho rozporu s
Právnymi predpismi SR, nespósobí to neplatnosť celej dohody. Účastníci sa v takom
prípade zavázuji bezodkladne vzájomným rokovaním nahradit' neplatné ustanovenie
novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel a obsah sledovaný touto
dohodou.

8) Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi dohody a
účinnosť dňom nasledujúcim po dnijej zverejnenia.

9) ÚČinnost' dohody skončí splnením závinkov účastníkov dohody, alebo spósobom
uvedeným včlánku VI. v bodoch 1) a2) tejto dohody, pokiať nedójde k odstúpeniu od
dohody podl'a článku VI. bodu 3) tejto dohody.

10)Táto dohodaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z
a zamestnávatef dostane jeden rovnopis. Účastníci
túto dohodu podpísať, že si ju riadne a dósledne
neuzavreli ju v tiesni ani za zvlášt'nevýhodných
obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

l i, l,,

v komárne, dňa

zazamestnávateta:

,!,
l ý ',í

Ervin Varga
starosta obce

ktoých úrad dostane jeden rovnopis
dohody vyhlasujú, že sú oprávnení
prečítali a súhlasia s jej obsahom.
podmienok a na znak súhlasu s.je.|

/ \/

V Komárne,

Zaúrad:

dňa

Ing.Mária Poláčková
riaditelka upsvR komárno

PrílohV k dohOde @ísla príloh sú totožné s číslanti príloh príslušnej IN a O:námenia)|

7_Evidencia 
obsadzovania mentorovaných zamestnancov na pracovné miesla a mentorov.

7A E idnrcio obsadenia mentorovaných zamestnancov po ó mesiacoch odo dňa ukončenia mentorovaného

o zaprocovania a praxe (podpornej doby).
o 

Preuka:ovanie nárastu/úbytku pracovných miest u zamestnávateťa.
I5 

Hodnotenie mentorovaného zamestnanca.
l5A 

Orr"dčnrie o absolvovaní mentorovaného zapracovania a pra)ce.
I5B E idurrio odpracovaných mesiacov mentora,

'.6 
podklod pre zhodnotenie mentorovaného zapracovania a praxe zamestnancom.

16A -.zaverečné zhodnotenie mentorovaného zapracovania a praxe :ameslnancom.

Tento Projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci Operačného programu
Ludské zdroje
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